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KERESZTÉNY MAGVETŐ. 
XXXIII. éuf. 1898. Január—Február. 1-ső füzet. 

Mas'üdi Manesröl s a manichae.is hitfelekezatröl.3 

Az arab tudományosság egyik vezérférfi a Mas'űdí: Kitáb murüds 
al dm,hab cz. nagy műve V I I I . fejezetében Manes-ről, a manichaeus 
hitfelekezet alapítójáról igy í r : 

„Mancs (Máni) a Messiás után élt."2 

Ugyanezen mű XXI Y. fejezetében a következőket olvassuk: 
„Azt mondják, hogy Manes, Jezíd fia, Kárdűn tanitványa Bah-

rain (királyt)3 a dualismus (al-tsanvijjeh) tanainak igyekezett meg-
nyerni s a király készséget színlelt azok elfogadására, amíg egy helyre 
össze nem gyűjtötte a manichaeismus különböző tartományokban elszé-
ledt hittéritőit; aztán kivégeztette Manest s a tan fejeit. Még Manes 
életében jött létre a zenádike szó, a mely szóból származik a zendikeh4 

elnevezés (manichaeismus). Ennek magyarázata cz életi rati ada t : 
Zerádest (Zártust v. Zárdust),5 Eszbímán (Eszpimán) fia, a mint 
már emiitettük genealógiájáról szóltunkban (a XXL fejezetben), a 
perzsáknak egy JBesstáh6 nevű könyvet hozott, mely régi nyelvükén 
íratott. Ennek a könyvnek egy magyarázatát is adta, melyet Zend-nek 
czimezett, melyhez egy másik magyarázatot csatolt Bázend (Pázend) 
czimen. 'Fellát a zend az első kijelentett könyv fordítása. Később e 
magyarázatról mindazok, kik a Besztuh-tói eltértek hozzá, zendl-k-nek 

1 Mas'údí X. évszázbeli tudós arab történész és geographus. 
2 A III. évszázban. 
3 Hormuz íia, perzsa király. 
4 Arab alakja a perzsa zendik szónak, mely a zoroastrikus tan követő-

jét jelenti; az arab zenádike szintén a perzsa zendik-re vezet vissza s ugy 
látszik, ennek belsőtöbbes alakja. A perzsa alapszó zend, zendül zantu, a mely-
ről azt mondja Zoroaster {Zártust), liogy ez czime azon könyvnek, melyet az 
égből kapott. 

5 A meseszerű Gusztászp (arabosan Jusztászp) király uralkodásának 
harminczadik évében jelent meg előtte Balkh-ban, a hol udvart tartott, Zoroasz-
ter, kit a perzsa moszlimok s talán a keresztények közül is többen Ábrahámmal 
azonosítottak. 

0 A perzsa Abisztti v. A vesztü, arabosan írva abeszt&k, mely szó sze-
rint „a meghatározottat" jelenti: Zoroaster vallási müvének czime. 

Keresztény Magvető. 1898. 


